
LEWIS LEAD REMOVER - BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
REPLACEMENT RUBBER TIP, 30/32 CALIBER

Traditional - And Still The Best Mechanical Deleader

Lead fouling can build up in the forcing cone, barrel, and chamber of a pistol,
ruining accuracy completely. The Lewis Lead Remover is the single best way
to remove all leading easily, plus will not damage the gun in any way. Used
and endorsed by the nation's top shooters. Use with J-B Bore Cleaner for the
cleanest, lead-free barrel ever!

Attributes

Name: BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER REPLACEMENT RUBBER TIP, 30/32 CALIBER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 516300032
Mfr. No.:
Caliber: 32 Caliber (.312-.313),30 Caliber (.308)
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806022935

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
30/32 CALIBER RUBBER TIP
Einleitung
Danke, dass du dich für den Lewis Lead Remover entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür konzipiert,
Bleifouling aus dem Zwangskegel, Lauf und Patronenlager deiner Pistole effektiv zu entfernen und so die
optimale Genauigkeit zu gewährleisten, ohne deine Waffe zu beschädigen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Entfernung
von Bleifouling aus Feuerwaffen.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du den
Bleientferner verwendest.
Verwende den Bleientferner in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Bleipartikeln und
Dämpfen zu vermeiden.
Verwende den Bleientferner niemals an einem heißen Lauf oder einer heißen Waffe, da dies zu
Verletzungen oder Schäden führen kann.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Entfernen von Blei anzuwenden, um Schäden an der Waffe zu
verhindern.
Verwende den Bleientferner nicht mit anderen Reinigungsprodukten, es sei denn, diese werden
ausdrücklich vom Hersteller empfohlen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und die Kammer leer ist, bevor du mit dem
Reinigungsprozess beginnst.
Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich der Komponenten des Lewis Lead Remover
Kits: Griff, Kegeltipp, Gummitipp, MessingPatches und JB Bore Cleaner.

Installation:2.

Befestige den entsprechenden Tipp (Kegel oder Gummi) sicher am Griff.
Stelle sicher, dass der Tipp fest sitzt, bevor du fortfährst.

Nutzung:3.

Führe den Tipp in den Lauf der Waffe ein.
Drehe den Griff vorsichtig, während du ihn hin und her ziehst, um das Bleifouling zu entfernen.
Verwende MessingPatches, um den Lauf nach der Verwendung des Bleientferners zu reinigen.



Für optimale Ergebnisse folge mit JB Bore Cleaner, um einen bleifreien Lauf sicherzustellen.

Nach der Benutzung:4.

Zerlege den Bleientferner nach der Reinigung und reinige die Tipps und den Griff gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete MessingPatches und Bleirückstände gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen die örtlichen
Abfallwirtschaftsbehörden auf geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des Lewis Lead Removers besuche bitte die Website des Herstellers oder
die Kundenunterstützungsressourcen. Es ist wichtig, Zugang zu Hilfe bei sicherheitsrelevanten Fragen oder
Problemen zu haben, die auftreten können.

Diese Sicherheitsanleitung wird bereitgestellt, um die sichere Verwendung des Lewis Lead Removers gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte halte dich an alle in diesem
Dokument aufgeführten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um ein sicheres und effektives Erlebnis zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
30/32 CALIBER RUBBER TIP
Introduction
Thank you for choosing the Lewis Lead Remover. This product is designed to effectively remove lead fouling
from the forcing cone, barrel, and chamber of your pistol, ensuring optimal accuracy without damaging your
firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to remove lead fouling from
firearms.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety goggles and gloves, when using the lead remover.
Use the lead remover in a wellventilated area to avoid inhalation of lead particles and fumes.
Never use the lead remover on a hot barrel or firearm, as this may cause injury or damage.
Avoid using excessive force when removing lead to prevent damage to the firearm.
Do not use the lead remover with any other cleaning products unless specifically recommended by the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear before beginning any cleaning
process.
Gather all necessary materials, including the Lewis Lead Remover Kit components: handle, cone
tip, rubber tip, brass patches, and JB Bore Cleaner.

Installation:2.

Attach the appropriate tip (cone or rubber) to the handle securely.
Ensure that the tip is firmly in place before proceeding.

Usage:3.

Insert the tip into the barrel of the firearm.
Gently rotate the handle while pulling it back and forth to remove lead fouling.
Use brass patches to wipe the barrel clean after using the lead remover.
For optimal results, follow up with JB Bore Cleaner to ensure a leadfree barrel.

PostUse Care:4.

After cleaning, disassemble the lead remover and clean the tips and handle as per the



manufacturer's instructions.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any used brass patches and lead residue in accordance with local regulations regarding
hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, check with local waste management
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Lewis Lead Remover, please refer to the manufacturer's website or
customer support resources. It is important to have access to assistance for any safetyrelated questions or
issues that may arise.

This safety instruction guide is provided to ensure the safe use of the Lewis Lead Remover in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please adhere to all guidelines and precautions outlined in
this document to ensure a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el LEWIS
LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD
REMOVER 30/32 CALIBER RUBBER TIP
Introducción
Gracias por elegir el Lewis Lead Remover. Este producto está diseñado para eliminar eficazmente la
acumulación de plomo del cono de forzamiento, el cañón y la cámara de tu pistola, asegurando una precisión
óptima sin dañar tu arma. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto, que es eliminar la
acumulación de plomo de las armas de fuego.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al utilizar el
removedor de plomo.
Utiliza el removedor de plomo en un área bien ventilada para evitar la inhalación de partículas y vapores
de plomo.
Nunca utilices el removedor de plomo en un cañón o arma caliente, ya que esto puede causar lesiones o
daños.
Evita usar fuerza excesiva al quitar el plomo para prevenir daños al arma.
No utilices el removedor de plomo con otros productos de limpieza a menos que el fabricante lo
recomiende específicamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y que la cámara esté clara antes de comenzar
cualquier proceso de limpieza.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo los componentes del Kit de Eliminación de
Plomo: mango, punta cónica, punta de goma, parches de latón y JB Bore Cleaner.

Instalación:2.

Conecta la punta adecuada (cónica o de goma) al mango de forma segura.
Asegúrate de que la punta esté firmemente en su lugar antes de continuar.

Uso:3.

Inserta la punta en el cañón del arma de fuego.
Gira suavemente el mango mientras lo tiras hacia adelante y hacia atrás para eliminar la
acumulación de plomo.
Usa parches de latón para limpiar el cañón después de usar el removedor de plomo.



Para obtener los mejores resultados, sigue con JB Bore Cleaner para asegurar un cañón libre de
plomo.

Cuidado PostUso:4.

Después de limpiar, desarma el removedor de plomo y limpia las puntas y el mango según las
instrucciones del fabricante.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parche de latón usado y residuo de plomo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre desechos peligrosos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, consulta con las autoridades locales
de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Lewis Lead Remover, consulta el sitio web del fabricante
o los recursos de atención al cliente. Es importante tener acceso a asistencia para cualquier pregunta o
problema relacionado con la seguridad que pueda surgir.

Esta guía de instrucciones de seguridad se proporciona para garantizar el uso seguro del Lewis Lead Remover
en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, adhiérete a
todas las directrices y precauciones descritas en este documento para asegurar una experiencia segura y
efectiva.



Guide de Sécurité pour le LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER EMBOUT EN
CAOUTCHOUC 30/32 CALIBRE
Introduction
Merci d'avoir choisi le Lewis Lead Remover. Ce produit est conçu pour retirer efficacement les dépôts de plomb
du cône de forçage, du canon et de la chambre de ton pistolet, garantissant une précision optimale sans
endommager ton arme. Merci de lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et
efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour retirer les dépôts de
plomb des armes à feu.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection appropriés, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du décapant à plomb.
Utilise le décapant à plomb dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de particules de plomb et
de fumées.
Ne jamais utiliser le décapant à plomb sur un canon ou une arme chaude, car cela peut causer des
blessures ou des dommages.
Évite d'utiliser une force excessive lors du retrait du plomb pour prévenir les dommages à l'arme.
Ne pas utiliser le décapant à plomb avec d'autres produits de nettoyage sauf si spécifiquement
recommandé par le fabricant.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est vide avant de commencer tout
processus de nettoyage.
Rassemble tous les matériaux nécessaires, y compris les composants du Kit de Retrait de Plomb :
manche, embout conique, embout en caoutchouc, patchs en laiton et JB Bore Cleaner.

Installation :2.

Fixe l'embout approprié (conique ou en caoutchouc) au manche de manière sécurisée.
Assuretoi que l'embout est bien en place avant de continuer.

Utilisation :3.

Insère l'embout dans le canon de l'arme à feu.
Fais doucement tourner le manche tout en le tirant en avant et en arrière pour retirer les dépôts
de plomb.
Utilise les patchs en laiton pour essuyer le canon après avoir utilisé le décapant à plomb.



Pour des résultats optimaux, utilise ensuite le JB Bore Cleaner pour assurer un canon sans plomb.

Entretien PostUtilisation :4.

Après le nettoyage, démonte le décapant à plomb et nettoie les embouts et le manche selon les
instructions du fabricant.
Range le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions d'Élimination
Élimine tout patch en laiton usagé et les résidus de plomb conformément aux réglementations locales
concernant les déchets dangereux.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie auprès des autorités locales de
gestion des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Lewis Lead Remover, consulte le site Web du fabricant ou
les ressources de support client. Il est important d'avoir accès à de l'aide pour toute question ou problème lié à
la sécurité qui pourrait survenir.

Ce guide de sécurité est fourni pour assurer l'utilisation sûre du Lewis Lead Remover en conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Merci de respecter toutes les directives et
précautions décrites dans ce document pour garantir une expérience sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LEWIS
LEAD REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD
REMOVER 30/32 CALIBER RUBBER TIP
Introduzione
Grazie per aver scelto il Lewis Lead Remover. Questo prodotto è progettato per rimuovere efficacemente il
deposito di piombo dal cono di forzamento, dalla canna e dalla camera della tua pistola, garantendo
un'accuratezza ottimale senza danneggiare l'arma. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero rimuovere il deposito di
piombo dalle armi da fuoco.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta qualsiasi condizione pericolosa o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione adeguato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando
utilizzi il rimovente di piombo.
Utilizza il rimovente di piombo in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di particelle e fumi di
piombo.
Non utilizzare il rimovente di piombo su una canna o un'arma calda, poiché ciò potrebbe causare lesioni o
danni.
Evita di applicare eccessiva forza durante la rimozione del piombo per prevenire danni all'arma.
Non utilizzare il rimovente di piombo con altri prodotti per la pulizia a meno che non sia specificamente
raccomandato dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che la camera sia vuota prima di iniziare qualsiasi
processo di pulizia.
Raccogli tutti i materiali necessari, inclusi i componenti del Kit per la Rimozione del Piombo:
manico, punta conica, punta in gomma, patch in ottone e JB Bore Cleaner.

Installazione:2.

Fissa saldamente la punta appropriata (conica o in gomma) al manico.
Assicurati che la punta sia ben fissata prima di procedere.

Uso:3.

Inserisci la punta nella canna dell'arma da fuoco.
Ruota delicatamente il manico mentre lo tiri avanti e indietro per rimuovere il deposito di piombo.
Usa i patch in ottone per pulire la canna dopo aver utilizzato il rimovente di piombo.
Per risultati ottimali, segui con il JB Bore Cleaner per garantire una canna priva di piombo.



Cura PostUso:4.

Dopo la pulizia, smonta il rimovente di piombo e pulisci le punte e il manico secondo le istruzioni
del produttore.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali patch in ottone usati e residui di piombo in conformità con le normative locali relative
ai rifiuti pericolosi.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Invece, verifica con le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Lewis Lead Remover, ti preghiamo di fare riferimento al
sito web del produttore o alle risorse di supporto clienti. È importante avere accesso all'assistenza per qualsiasi
domanda o problema relativo alla sicurezza che possa sorgere.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è fornita per garantire l'uso sicuro del Lewis Lead Remover in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di attenerti a
tutte le linee guida e precauzioni delineate in questo documento per garantire un'esperienza sicura ed efficace.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
30/32 CALIBER GUMMISPISS
Introduksjon
Takk for at du valgte Lewis Lead Remover. Dette produktet er designet for effektivt å fjerne blyfoul fra
forcingkonen, løpet og kammeret på pistolen din, og sikrer optimal presisjon uten å skade våpenet ditt.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å fjerne blyfoul fra skytevåpen.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du bruker blyfjerneren.
Bruk blyfjerneren i et godt ventilert område for å unngå innånding av blypartikler og damper.
Bruk aldri blyfjerneren på et varmt løp eller skytevåpen, da dette kan forårsake skade eller ulykker.
Unngå å bruke overdreven kraft når du fjerner bly for å forhindre skade på skytevåpenet.
Ikke bruk blyfjerneren sammen med andre rengjøringsprodukter med mindre det spesifikt er anbefalt av
produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og kammeret er klart før du begynner rengjøringsprosessen.
Samle alle nødvendige materialer, inkludert komponentene i Lewis Lead Remover Kit: håndtak,
konetipp, gummitipp, messinglapper og JB Bore Cleaner.

Installasjon:2.

Fest den riktige tipp (kon eller gummi) til håndtaket sikkert.
Sørg for at tipp er fast på plass før du fortsetter.

Bruk:3.

Sett tippen inn i løpet på skytevåpenet.
Roter forsiktig håndtaket mens du trekker det frem og tilbake for å fjerne blyfoul.
Bruk messinglapper for å tørke løpet rent etter bruk av blyfjerneren.
For optimale resultater, følg opp med JB Bore Cleaner for å sikre et blyfritt løp.

Etter bruk:4.

Etter rengjøring, demonter blyfjerneren og rengjør tipsene og håndtaket i henhold til produsentens
instruksjoner.
Oppbevar produktet på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.



Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte messinglapper og blyrester i samsvar med lokale forskrifter angående farlig avfall.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for
riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående Lewis Lead Remover, vennligst referer til
produsentens nettside eller kundestøtteressurser. Det er viktig å ha tilgang til hjelp for eventuelle
sikkerhetsrelaterte spørsmål eller problemer som måtte oppstå.

Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er gitt for å sikre trygg bruk av Lewis Lead Remover i samsvar med EU's
generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR). Vennligst følg alle retningslinjer og forholdsregler som er
beskrevet i dette dokumentet for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla LEWIS LEAD
REMOVER BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER
30/32 CALIBER RUBBER TIP
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Lewis Lead Remover. Produkt ten został zaprojektowany w celu skutecznego usuwania
zanieczyszczeń ołowiowych z stożka wylotowego, lufy i komory pistoletu, zapewniając optymalną celność bez
uszkadzania broni. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użycie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jakim jest usuwanie zanieczyszczeń
ołowiowych z broni palnej.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użycia i konserwacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym gogle ochronne i rękawice, podczas używania
usuwacza ołowiu.
Używaj usuwacza ołowiu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania cząstek ołowiu
i oparów.
Nigdy nie używaj usuwacza ołowiu na gorącej lufie lub broni, ponieważ może to spowodować obrażenia
lub uszkodzenia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas usuwania ołowiu, aby zapobiec uszkodzeniu broni.
Nie używaj usuwacza ołowiu z innymi środkami czyszczącymi, chyba że zostało to wyraźnie zalecane
przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta przed rozpoczęciem jakiegokolwiek
procesu czyszczenia.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały, w tym komponenty zestawu Lewis Lead Remover: uchwyt,
końcówkę stożkową, końcówkę gumową, mosiężne patyczki i JB Bore Cleaner.

Instalacja:2.

Bezpiecznie przymocuj odpowiednią końcówkę (stożkową lub gumową) do uchwytu.
Upewnij się, że końcówka jest mocno zamocowana przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:3.

Wsuń końcówkę do lufy broni.
Delikatnie obracaj uchwyt, ciągnąc go w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia ołowiowe.
Użyj mosiężnych patyczków do wyczyszczenia lufy po użyciu usuwacza ołowiu.
Dla optymalnych rezultatów, po zakończeniu czyszczenia, użyj JB Bore Cleaner, aby zapewnić lufę



wolną od ołowiu.

Pielęgnacja po użyciu:4.

Po czyszczeniu, rozmontuj usuwacz ołowiu i wyczyść końcówki oraz uchwyt zgodnie z instrukcjami
producenta.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie używane mosiężne patyczki i resztki ołowiu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych. Zamiast tego skonsultuj się z lokalnymi
władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu ustalenia właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Lewis Lead Remover, prosimy o zapoznanie się z
zasobami wsparcia klienta producenta. Ważne jest, aby mieć dostęp do pomocy w przypadku jakichkolwiek
pytań lub problemów związanych z bezpieczeństwem, które mogą się pojawić.

Ta instrukcja bezpieczeństwa została przygotowana w celu zapewnienia bezpiecznego użycia Lewis Lead
Remover zgodnie z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o przestrzeganie
wszystkich wytycznych i środków ostrożności zawartych w tym dokumencie, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne doświadczenie.



Turvaohjeet LEWIS LEAD REMOVER BROWNELLS
LEWIS LEAD REMOVER 30/32 CALIBER RUBBER TIP
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lewis Lead Removerin. Tämä tuote on suunniteltu tehokkaasti poistamaan lyijykerrostumaa
aseen pakoventtiilistä, piipusta ja patruunapesästä, mikä varmistaa optimaalisen tarkkuuden ilman, että se
vahingoittaa asetta. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on lyijykerrostuman
poistaminen aseista.
Noudata aina valmistajan ohjeita käytössä ja huollossa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalasit ja käsineet, käyttäessäsi
lyijynpoistajaa.
Käytä lyijynpoistajaa hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi lyijyhiukkasten ja höyryjen hengittämistä.
Älä käytä lyijynpoistajaa kuumassa piipussa tai aseessa, sillä tämä voi aiheuttaa vammoja tai vaurioita.
Vältä liiallista voimaa lyijyn poistamisessa estääksesi aseen vaurioitumisen.
Älä käytä lyijynpoistajaa muiden puhdistustuotteiden kanssa, ellei valmistaja erityisesti suosittele sitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on selkeä ennen puhdistusprosessin
aloittamista.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien Lewis Lead Remover sarjan osat: kahva,
kartiopää, kumipää, messinkipäällysteet ja JB Bore Cleaner.

Asennus:2.

Kiinnitä sopiva pää (kartiopää tai kumipää) kahvaan tiukasti.
Varmista, että pää on tukevasti paikallaan ennen jatkamista.

Käyttö:3.

Työnnä pää aseen piippuun.
Käännä kahvaa hellävaraisesti samalla kun vedät sitä edestakaisin lyijykerrostuman poistamiseksi.
Käytä messinkipäällysteitä pyyhkiäksesi piipun puhtaaksi lyijynpoistamisen jälkeen.
Paras tulos saavutetaan seuraamalla JB Bore Cleanerilla varmistaaksesi lyijyttömän piipun.

Käytön jälkeinen huolto:4.

Puhdistuksen jälkeen pura lyijynpoistaja ja puhdista päät ja kahva valmistajan ohjeiden mukaan.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt messinkipäällysteet ja lyijyjäämät paikallisten vaarallista jätettä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista sen sijaan paikallisilta
jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikkien Lewis Lead Removeriin liittyvien kysymysten tai huolenaiheiden osalta, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin. On tärkeää saada apua mahdollisiin turvallisuuteen liittyviin
kysymyksiin tai ongelmiin.

Tämä turvaohje on annettu varmistaaksesi Lewis Lead Removerin turvallisen käytön EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata kaikkia tässä asiakirjassa esitettyjä ohjeita ja varotoimia
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 30/32
CALIBER RUBBER TIP
Introduktion
Tack för att du valt Lewis Lead Remover. Denna produkt är utformad för att effektivt ta bort blybeläggning från
tvingkonen, pipan och kammaren på din pistol, vilket säkerställer optimal noggrannhet utan att skada ditt
vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning
av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att ta bort blybeläggning från
skjutvapen.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
blyborttagaren.
Använd blyborttagaren i ett välventilerat område för att undvika inandning av blypartiklar och ångor.
Använd aldrig blyborttagaren på en varm pipa eller ett vapen, eftersom detta kan orsaka skador eller
olyckor.
Undvik att använda överdriven kraft när du tar bort bly för att förhindra skador på vapnet.
Använd inte blyborttagaren med andra rengöringsprodukter om det inte specifikt rekommenderas av
tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avlastat och att kammaren är klar innan du påbörjar rengöringsprocessen.
Samla alla nödvändiga material, inklusive komponenterna i Lewis Lead Remover Kit: handtag,
konspets, gummispets, mässingslappar och JB Bore Cleaner.

Installation:2.

Fäst den lämpliga spetsen (kon eller gummi) på handtaget på ett säkert sätt.
Kontrollera att spetsen är ordentligt på plats innan du fortsätter.

Användning:3.

Sätt in spetsen i pipan på vapnet.
Rotera försiktigt handtaget medan du drar det fram och tillbaka för att ta bort blybeläggning.
Använd mässingslappar för att torka av pipan efter användning av blyborttagaren.
För bästa resultat, följ upp med JB Bore Cleaner för att säkerställa en blyfri pipa.

Efter användning:4.



Efter rengöring, demontera blyborttagaren och rengör spetsarna och handtaget enligt tillverkarens
instruktioner.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus.

Avfallsanvisningar
Kassera använda mässingslappar och blyrester i enlighet med lokala föreskrifter angående farligt avfall.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera istället med lokala
avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Lewis Lead Remover, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundsupportresurser. Det är viktigt att ha tillgång till hjälp för eventuella säkerhetsrelaterade
frågor eller problem som kan uppstå.

Denna säkerhetsinstruktionsguide tillhandahålls för att säkerställa säker användning av Lewis Lead Remover i
enlighet med EU:s allmänna produktssäkerhetsförordning (GPSR). Vänligen följ alla riktlinjer och
försiktighetsåtgärder som anges i detta dokument för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro LEWIS LEAD REMOVER
BROWNELLS LEWIS LEAD REMOVER 30/32
CALIBER RUBBER TIP
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Lewis Lead Remover. Tento produkt je navržen tak, aby efektivně odstraňoval
olověné usazeniny z nuceného kuželu, hlavně a komoře vaší pistole, čímž zajišťuje optimální přesnost bez
poškození vaší zbraně. Před použitím tohoto produktu pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili
bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajišťujte, aby byl produkt používán pouze k jeho určenému účelu, což je odstraňování olověných
usazenin ze střelných zbraní.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání odstraňovače
olova.
Používejte odstraňovač olova v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli inhalaci olověných částic a
výparů.
Nikdy nepoužívejte odstraňovač olova na horké hlavni nebo zbrani, protože to může způsobit zranění
nebo poškození.
Vyhněte se používání nadměrné síly při odstraňování olova, abyste předešli poškození zbraně.
Nepoužívejte odstraňovač olova s jinými čisticími prostředky, pokud to výrobce výslovně nedoporučuje.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a komora prázdná před zahájením jakéhokoli čisticího procesu.
Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně komponentů soupravy Lewis Lead Remover:
rukojeť, kuželovou špičku, gumovou špičku, mosazné patche a JB Bore Cleaner.

Instalace:2.

Bezpečně připevněte vhodnou špičku (kuželovou nebo gumovou) k rukojeti.
Ujistěte se, že je špička pevně na svém místě před pokračováním.

Použití:3.

Vložte špičku do hlavně zbraně.
Jemně otáčejte rukojetí, zatímco ji taháte dopředu a dozadu, abyste odstranili olověné usazeniny.
Použijte mosazné patche k otření hlavně po použití odstraňovače olova.
Pro optimální výsledky následujte s JB Bore Cleaner, abyste zajistili hlaveň zbavenou olova.

Údržba po použití:4.



Po čištění rozebrat odstraňovač olova a vyčistit špičky a rukojeť podle pokynů výrobce.
Uložte produkt na chladném a suchém místě mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli použité mosazné patche a olověné zbytky v souladu s místními předpisy o
nebezpečném odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho se poraďte s místními orgány pro správu
odpadu o správných metodách likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Lewis Lead Remover se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zdroje zákaznické podpory. Je důležité mít přístup k pomoci pro jakékoli otázky nebo problémy související s
bezpečností, které mohou nastat.

Tento bezpečnostní pokyn je poskytován, aby zajistil bezpečné používání Lewis Lead Remover v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Prosím, dodržujte všechny pokyny a opatření uvedená v
tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečný a efektivní zážitek.
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